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2) Το γεγονός ότι οι ηµεδαποί εργοδότες µπορούν, συνάπτοντας 1) Η Ιταλική ∆ηµοκρατία, διατηρώντας ένα δεύτερο σύστηµα
εκπαιδεύσεως για την πρόσβαση στο επάγγελµα τουσυλλογική συµφωνία ειδικά για το προσωπικό των επιχει-

ρήσεών τους, να ορίζουν µισθό χαµηλότερο από το οδοντιάτρου, µη σύµφωνο προς την οδηγία 78/687/ΕΟΚ
του Συµβουλίου, της 25ης Ιουλίου 1978, περί του συντο-κατώτατο όριο που έχει καθοριστεί µε συλλογική σύµβαση

αναγνωρισµένη ως γενικής εφαρµογής, ενώ οι εγκατεστηµέ- νισµού των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών
διατάξεων που αφορούν τις δραστηριότητες του οδοντιά-νοι σε άλλο κράτος µέλος εργοδότες δεν µπορούν να το

πράττουν, αποτελεί αδικαιολόγητο περιορισµό στην ελευθε- τρου, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία
αυτή.ρία παροχής υπηρεσιών.

2) Απορρίπτει την προσφυγή κατά τα λοιπά.
(1) ΕΕ C 204 της 17.7.1999.

3) Η Ιταλική ∆ηµοκρατία και η Επιτροπή φέρουν τα δικαστικά
τους έξοδα.

(1) EE C 226 της 7.8.1999.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πέµπτο τµήµα)

της 29ης Νοεµβρίου 2001 ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

στην υπόθεση C-202/99: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινο-
(πέµπτο τµήµα)τήτων κατά Ιταλικής ∆ηµοκρατίας (1)

της 29ης Νοεµβρίου 2001(«Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 78/687/ΕΟΚ —
∆ιατήρηση δευτέρου συστήµατος εκπαιδεύσεως για την
πρόσβαση στο επάγγελµα του οδοντιάτρου — ∆ιατήρηση στην υπόθεση C-221/99 (αίτηση του Giudice di pace di
της δυνατότητας διπλής εγγραφής και στον ιατρικό και Genova για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως):
στον οδοντιατρικό σύλλογο για τους ιατρούς που αφορά Giuseppe Conte κατά Stefania Rossi (1)

το άρθρο 19 της οδηγίας 78/686/ΕΟΚ»)

[«Αµοιβή αρχιτέκτονα — Συνοπτική διαδικασία εκδόσεως
(2002/C 84/06) διαταγής πληρωµής — Γνώµη του επαγγελµατικού συλλό-

γου — 'Αρθρα 5 και 85 της Συνθήκης ΕΚ (νυν άρθρα 10
ΕΚ και 81 ΕΚ)»](Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική)

(2002/C 84/07)(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθείΣτην υπόθεση C-202/99, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)(εκπρόσωποι: E. Traversa και B. Mongin), κατά Ιταλικής ∆ηµοκρα-

τίας (εκπρόσωποι: U. Leanza, επικουρούµενος αρχικά από τον
P. G. Ferri), µε αντικείµενο να διαπιστωθεί ότι η Ιταλική ∆ηµοκρα-
τία, διατηρώντας ένα δεύτερο σύστηµα εκπαιδεύσεως για την
πρόσβαση στο επάγγελµα του οδοντιάτρου, µη σύµφωνο προς την Στην υπόθεση C-221/99, µε αντικείµενο αίτηση του Giudice di

pace di Genova (Ιταλία) προς το ∆ικαστήριο, κατ' εφαρµογήν τουοδηγία 78/687/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 25ης Ιουλίου 1978,
περί του συντονισµού των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικη- άρθρου 234 ΕΚ, µε την οποία ζητήθηκε, στο πλαίσιο της διαφοράς

που εκκρεµεί ενώπιον του δικαστηρίου αυτού µεταξύ Giuseppeτικών διατάξεων που αφορούν τις δραστηριότητες του οδοντιά-
τρου (ΕΕ ειδ. έκδ. 05/003, σ. 21), και διατηρώντας τη δυνατότητα Conte και Stefania Rossi, η έκδοση προδικαστικής αποφάσεως ως

προς την ερµηνεία των άρθρων 5 και 85 της Συνθήκης ΕΚ (νυνδιπλής εγγραφής και στον ιατρικό και στον οδοντιατρικό σύλλογο
για τους ιατρούς που ασκούν τις δραστηριότητες του οδοντιάτρου, άρθρων 10 ΕΚ και 81 ΕΚ), το ∆ικαστήριο (πέµπτο τµήµα),

συγκείµενο από τους S. von Bahr, πρόεδρο του τέταρτουπαρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία αυτή, το
∆ικαστήριο (πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους P. Jann, πρόεδρο τµήµατος, προεδρεύοντα του πέµπτου τµήµατος,

D. A. O. Edward, A. La Pergola, M. Wathelet (εισηγητή) καιτµήµατος, D. A. O. Edward (εισηγητή), A. La Pergola, L. Sevón
και C. W. A. Timmermans, δικαστές, γενικός εισαγγελέας: C. W. A. Timmermans, δικαστές, γενικός εισαγγελέας: P. Léger,

γραµµατέας: H. von Holstein, βοηθός γραµµατέας, εξέδωσε στιςP. Léger, γραµµατέας: L. Hewlett, υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε
στις 29 Νοεµβρίου 2001 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό: 29 Νοεµβρίου 2001 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:


